
Final para El pececito que soñaba con la libertad

El pececito quiera ver el mar, no la suciedad de los tubos. El pececito no se
podía parar porque si se paraba el agua lo empujaba. Minutos después llegó
al océano, pero cuando reciente llegó al océano un pescador lo atrapó. El
pescador lo puso él una pecera, el pececito se golpeaba con sus aletas y el
pescador lo veía y le dijo, quieres ir al océano? Yo soy pobre, casi no tengo
mucha comida y tengo que comer peces . El pececito movía la cabeza arriba
y abajo, el pescador sorprendido le dijo ¿me entiendes? Y el pececito le
respondió otra vez moviendo la cabeza arriba y abajo.

El pescador le preguntó ¿tienes algún talento? El Pececito se movía en un
círculo persiguiendo su cola. El pescador se reía Jajajajaja. Oye Podemos
hacer un trato, tú me ayudas a conseguir suficiente dinero para que compre
comida y te dejo ir al océano. El pececito movió la cabeza para arriba y
abajo. Una hora después recibieron 50 pesos. Al siguiente día recibieron 300
pesos más, esa semana recibieron 3000 pesos y así el pescador consiguió la
tarjeta del banco y un trabajo. El pescador liberó al pececito al mar.
Fin pour Le petit poisson qui rêvait de liberté

---------------------------------

Le petit poisson veut voir la mer, pas la saleté dans les tuyaux. Le petit
poisson ne pouvait pas s’arrêter car s'il s'arrêtait, l'eau l’emporterait.
Quelques minutes plus tard, il a atteint l'océan, mais lorsqu'il a atteint l'océan,
un pêcheur l’a attrapé. Le pêcheur l'a mis dans un bocal à poissons. Le petit
poisson se frappait avec ses nageoires et le pêcheur l'a vu et il a dit : “veux-tu
aller dans l'océan ? Je suis pauvre, je n’ai pas beaucoup de nourriture et je
dois manger du poisson”. Le petit poisson remua la tête de haut en bas. Le
pêcheur, surpris, dit : “tu me comprends ?” Et le petit poisson lui répondit
encore en bougeant la tête de haut en bas.



Le pêcheur lui a demandé : “as-tu du talent?” Le petit poisson a nagé en
cercle en poursuivant sa queue. Le pêcheur a ri : “Hahahahaha ! Eh, on peut
passer un marché : tu m'aides à avoir assez d'argent pour acheter de la
nourriture et je te laisse retourner dans l'océan”. Le petit poisson a bougé la
tête de haut en bas. Une heure plus tard, ils recevaient 50 pesos. Le
lendemain, ils ont reçu 300 pesos de plus. Cette semaine-là, ils ont reçu 3 000
pesos et le pêcheur a donc obtenu une carte bancaire et un emploi. Le pêcheur
a relâché le petit poisson dans la mer.


